
 

 

 Hulp aan migranten – Larnaca, Cyprus

 

Nu er vanuit omliggende landen heel veel mensen naar Cyprus komen, 

krijgt 

bieden. Colin

 

Er waren hier altijd al veel nationaliteiten vertegenwoordigd, maar nu 

wordt Cyprus snel een eiland waar veel mensen uit omliggende landen 

hun heenkomen zoeken, met name door de recente sociale onrust in 

het Midden-Oosten en de Noord

 

Dick en Helen Dendle begonnen Engelse les te geven aan asielzoekers, vluchtelingen, 

migrantenwerkers en anderen. Er groeide een vriendschap met velen van hen. Om hier op door te 

bouwen, opent Grace Church nu wekelijks haar deuren voor ee

(Café Genade) noemen. Aanvankelijk was het doel hier fondsen te werven om de plaatselijke HIV / 

Aids kliniek te ondersteunen, maar nu is het ook uitgegroeid tot een ontmoetingsplaats voor 

vluchtelingen en asielzoekers. Er wo

voorwerpen die ons geschonken werden. Men vindt er kleding en huishoudelijke apparaten die door 

bezoekers gratis meegenomen mogen worden. Al wordt men wel aangemoedigd om, indien 

mogelijk, een kleine donatie te doen.

 

Dena Constantinou die leiding geeft aan dit initiatief, schrijft:

 

‘Op woensdagochtend brengt de Heer ons mensen uit Irak, Iran, Egypte, 

Palestina, Libanon, Syrië, Afghanistan, Kameroen en Zuid

mensen die afkomstig zijn uit de Arabische landen van het Midden

Oosten komen bij elkaar, ieder met een eigen geloof

krijgen Sunni moslims, Shi’i moslims en christenen. Sommigen hebben 

gemengde huwelijken 

sommigen hebben hun man of vrouw verloren of zelfs hun kinderen.

 

Ze komen onder één dak bij elkaar en d

met liefde en respect voor hun overeenkomsten en hun verschillen. Ze delen hun levens en hun 

ervaringen en komen telkens weer terug omdat ze hier een plaats vinden waar ze liefdevol 

geaccepteerd worden, zich veilig voelen en gewoon in liefde bij elkaar kunnen zijn zonder veroordeeld 

of geïndoctrineerd te worden. Gods Woord wordt gelezen en beluisterd en Bijbels worden 

meegenomen naar huis. Wij worden in hun huizen uitgenodigd om samen met hen te et

leven te delen. 

 

Ik heb mij nog nooit hoeven voorstellen of moeten zeggen dat ik christen ben 

is de waarheid – de Heer werkt door ons heen in het voorbeeld dat we geven. We tonen eerst liefde 

(niet alleen in woorden) en vervolgens vragen zij waarom we dit doen:

Waarom houden we van hen? 

Waarom verschillen wij zo van wat zij over christenen gehoord hebben?

Waarom zorg je voor ons? 

Waarom geef je ons te eten en geef je ons wat we nodig hebben?

Waarom staan de deuren van dit 

Waarom biedt je aan om me thuis te laten zien hoe ik de magnetron moet bedienen?

Wat heb jij dat ons aantrekt? 

Ik ben moslim, maar wil je voor mijn zieke vrouw bidden?

 

 

Larnaca, Cyprus 

Nu er vanuit omliggende landen heel veel mensen naar Cyprus komen, 

krijgt Grace Church in Larnaca (Cyprus) de gelegenheid om hulp te 

bieden. Colin Hill vertelt meer. 

Er waren hier altijd al veel nationaliteiten vertegenwoordigd, maar nu 

wordt Cyprus snel een eiland waar veel mensen uit omliggende landen 

hun heenkomen zoeken, met name door de recente sociale onrust in 

Oosten en de Noord-Afrikaanse landen. 

Dick en Helen Dendle begonnen Engelse les te geven aan asielzoekers, vluchtelingen, 

migrantenwerkers en anderen. Er groeide een vriendschap met velen van hen. Om hier op door te 

nu wekelijks haar deuren voor een onderneming die we 

(Café Genade) noemen. Aanvankelijk was het doel hier fondsen te werven om de plaatselijke HIV / 

Aids kliniek te ondersteunen, maar nu is het ook uitgegroeid tot een ontmoetingsplaats voor 

vluchtelingen en asielzoekers. Er worden kleine snacks verkocht, maar we hebben ook tafels vol met 

voorwerpen die ons geschonken werden. Men vindt er kleding en huishoudelijke apparaten die door 

bezoekers gratis meegenomen mogen worden. Al wordt men wel aangemoedigd om, indien 

kleine donatie te doen. 

Dena Constantinou die leiding geeft aan dit initiatief, schrijft: 

‘Op woensdagochtend brengt de Heer ons mensen uit Irak, Iran, Egypte, 

Palestina, Libanon, Syrië, Afghanistan, Kameroen en Zuid

mensen die afkomstig zijn uit de Arabische landen van het Midden

Oosten komen bij elkaar, ieder met een eigen geloof

krijgen Sunni moslims, Shi’i moslims en christenen. Sommigen hebben 

gemengde huwelijken – christen met moslim, anderen zijn alleenstaand, 

sommigen hebben hun man of vrouw verloren of zelfs hun kinderen.

Ze komen onder één dak bij elkaar en delen thee, koffie, cake en soep. Ze begroeten elkaar en ons 

met liefde en respect voor hun overeenkomsten en hun verschillen. Ze delen hun levens en hun 

ervaringen en komen telkens weer terug omdat ze hier een plaats vinden waar ze liefdevol 

orden, zich veilig voelen en gewoon in liefde bij elkaar kunnen zijn zonder veroordeeld 

of geïndoctrineerd te worden. Gods Woord wordt gelezen en beluisterd en Bijbels worden 

meegenomen naar huis. Wij worden in hun huizen uitgenodigd om samen met hen te et

Ik heb mij nog nooit hoeven voorstellen of moeten zeggen dat ik christen ben – luister goed, want het 

de Heer werkt door ons heen in het voorbeeld dat we geven. We tonen eerst liefde 

ervolgens vragen zij waarom we dit doen: 

Waarom verschillen wij zo van wat zij over christenen gehoord hebben? 

Waarom geef je ons te eten en geef je ons wat we nodig hebben? 

Waarom staan de deuren van dit gebouw voor ons open? 

Waarom biedt je aan om me thuis te laten zien hoe ik de magnetron moet bedienen?

Ik ben moslim, maar wil je voor mijn zieke vrouw bidden? 
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Nu er vanuit omliggende landen heel veel mensen naar Cyprus komen, 

in Larnaca (Cyprus) de gelegenheid om hulp te 

Er waren hier altijd al veel nationaliteiten vertegenwoordigd, maar nu 

wordt Cyprus snel een eiland waar veel mensen uit omliggende landen 

hun heenkomen zoeken, met name door de recente sociale onrust in 

Dick en Helen Dendle begonnen Engelse les te geven aan asielzoekers, vluchtelingen, 

migrantenwerkers en anderen. Er groeide een vriendschap met velen van hen. Om hier op door te 

n onderneming die we Cafe Grace 

(Café Genade) noemen. Aanvankelijk was het doel hier fondsen te werven om de plaatselijke HIV / 

Aids kliniek te ondersteunen, maar nu is het ook uitgegroeid tot een ontmoetingsplaats voor 

rden kleine snacks verkocht, maar we hebben ook tafels vol met 

voorwerpen die ons geschonken werden. Men vindt er kleding en huishoudelijke apparaten die door 

bezoekers gratis meegenomen mogen worden. Al wordt men wel aangemoedigd om, indien 

‘Op woensdagochtend brengt de Heer ons mensen uit Irak, Iran, Egypte, 

Palestina, Libanon, Syrië, Afghanistan, Kameroen en Zuid-Afrika. Veel 

mensen die afkomstig zijn uit de Arabische landen van het Midden-

Oosten komen bij elkaar, ieder met een eigen geloofsbeleving. We 

krijgen Sunni moslims, Shi’i moslims en christenen. Sommigen hebben 

christen met moslim, anderen zijn alleenstaand, 

sommigen hebben hun man of vrouw verloren of zelfs hun kinderen. 

elen thee, koffie, cake en soep. Ze begroeten elkaar en ons 

met liefde en respect voor hun overeenkomsten en hun verschillen. Ze delen hun levens en hun 

ervaringen en komen telkens weer terug omdat ze hier een plaats vinden waar ze liefdevol 

orden, zich veilig voelen en gewoon in liefde bij elkaar kunnen zijn zonder veroordeeld 

of geïndoctrineerd te worden. Gods Woord wordt gelezen en beluisterd en Bijbels worden 

meegenomen naar huis. Wij worden in hun huizen uitgenodigd om samen met hen te eten en hun 

luister goed, want het 

de Heer werkt door ons heen in het voorbeeld dat we geven. We tonen eerst liefde 

Waarom biedt je aan om me thuis te laten zien hoe ik de magnetron moet bedienen? 



 

 

De mooiste vraag die mij gesteld werd is: 

(Nieuwe Testament) is het heilige boek en toch vragen jullie alleen maar een donatie voor de thee en 

andere weggeef artikelen?” Mijn antwoord is altijd dat de liefde én het Woord van onze Vader gra

is. Het is kosteloos, beschikbaar voor iedereen die erom vraagt.’

 

Wij hebben dringend mensen nodig die Arabisch spreken en anderen die de 

waarden kunnen delen om hier ‘met ons te bouwen’. Bidt en reageer op deze oproep om hulp. N

voor meer details contact op met 

 

Vertaling: Jan Strijdhorst 

 

De mooiste vraag die mij gesteld werd is: “Waarom vragen jullie geen geld voor deze boeken, het Injil 

(Nieuwe Testament) is het heilige boek en toch vragen jullie alleen maar een donatie voor de thee en 

Mijn antwoord is altijd dat de liefde én het Woord van onze Vader gra

is. Het is kosteloos, beschikbaar voor iedereen die erom vraagt.’ 

Wij hebben dringend mensen nodig die Arabisch spreken en anderen die de Newfrontiers

waarden kunnen delen om hier ‘met ons te bouwen’. Bidt en reageer op deze oproep om hulp. N

voor meer details contact op met office@gracechurch-cyprus.org  
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Waarom vragen jullie geen geld voor deze boeken, het Injil 

(Nieuwe Testament) is het heilige boek en toch vragen jullie alleen maar een donatie voor de thee en 

Mijn antwoord is altijd dat de liefde én het Woord van onze Vader gratis 

Newfrontiers visie en 

waarden kunnen delen om hier ‘met ons te bouwen’. Bidt en reageer op deze oproep om hulp. Neem 


